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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Nacrt UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o uspostavi 
sustava „Eurodac” za usporedbu biometrijskih podataka radi učinkovite 
primjene uredaba (EU) .../... i (EU) .../... Europskog parlamenta i Vijeća i 
Direktive Vijeća 2001/55/EZ te radi identificiranja državljana trećih zemalja i 
osoba bez državljanstva s nezakonitim boravkom i o zahtjevima tijela 
kaznenog progona država članica i Europola za usporedbu s podacima iz 
Eurodaca u svrhu kaznenog progona, o izmjeni uredaba (EU) 2018/1240 i 
(EU) 2019/818 Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage 
Uredbe (EU) br. 603/2013 Europskog parlamenta i Vijeća (prvo čitanje)  

– donošenje zakonodavnog akta 
  

1. Komisija je 4. svibnja 2016. Vijeću podnijela prijedlog1 koji se temelji na članku 78. stavku 2. 

točki (e), članku 79. stavku 2. točki (c), članku 87. stavku 2. točki (a) i članku 88. stavku 2. 

točki (a) UFEU-a. 

2. Komisija je 23. rujna 2020. Vijeću podnijela izmijenjeni prijedlog2 koji se temelji na 

članku 78. stavku 2. točkama (d), (e) i (g), članku 79. stavku 2. točki (c), članku 87. stavku 2. 

točki (c) i članku 88. stavku 2. točki (a) UFEU-a. 

3. Europski nadzornik za zaštitu podataka dao je svoja mišljenja 11. rujna 2016.3 i 

30. studenoga 2020.4 

                                                 
1 8765/16. 
2 11205/20 + ADD 1. 
3 SL C 9, 12.1.2017., str. 3. 
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4. Europski gospodarski i socijalni odbor dao je mišljenja 19. listopada 2016.5 i 

25. veljače 2021.6 

5. Odbor regija dostavio je svoja mišljenja 8. prosinca 2016.7 i 19. ožujka 2021.8 

6. Europski parlament 10. travnja 2024. donio je stajalište o prijedlogu Komisije u prvom 

čitanju.9 Ishod glasovanja u Europskom parlamentu odražava kompromisni dogovor 

institucija te bi ga stoga Vijeće trebalo moći prihvatiti. 

7. Odbor stalnih predstavnika stoga se poziva da potvrdi svoju suglasnost i predloži Vijeću 1011 

da kao točku „A” dnevnog reda na jednom od predstojećih sastanaka odobri stajalište 

Europskog parlamenta kako je navedeno u dokumentu  

PE-CONS 15/24, pri čemu su Mađarska i Poljska glasovale protiv, a Češka i Slovačka bile su 

suzdržane. 

8. Izjave za zapisnik sa sastanka Vijeća navedene su u Dopuni ovoj napomeni. 

9. Ako Vijeće odobri stajalište Europskog parlamenta, zakonodavni akt bit će donesen. 

Nakon što ga potpišu predsjednica Europskog parlamenta i predsjednik Vijeća, zakonodavni 

akt bit će objavljen u Službenom listu Europske unije. 

 

                                                                                                                                                                  
4 SL C 99, 23.3.2021., str. 9–12. 
5 SL C 34, 2.2.2017., str. 144. 
6 SL C 155, 30.4.2021., str. 64. 
7 SL C 185, 9.6.2017., str. 91. 
8 SL C 175, 7.5.2021., str. 32. 
9 8576/24. 
10 U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 22 o stajalištu Danske, priloženog UEU-u i UFEU-

u, Danska ne sudjeluje u donošenju ove Uredbe te ona za nju nije obvezujuća niti se na nju 

primjenjuje. 
11 U skladu s člancima 1. i 2. Protokola br. 21 o stajalištu Ujedinjene Kraljevine i Irske s 

obzirom na područje slobode, sigurnosti i pravde, priloženog Ugovoru o Europskoj uniji i 

Ugovoru o funkcioniranju Europske unije, i ne dovodeći u pitanje članak 4. navedenoga 

protokola, Irska ne sudjeluje u donošenju ove Uredbe te ona za nju nije obvezujuća niti se na 

nju primjenjuje. 
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